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Pycckun

BHUMAHME!

BaxHast nHpopmaumsa. BHnmartensHo nsyumte e€ nepeq

aKcnnyaTtauuen nsgenus.

* icnonbayinte nsgenue TonbKo Mo NPAMOMY Ha3HaAYEHUHo.

» COOpKy nsgenus npon3BoguTe TOSNBbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3moB TpaHcdopmMaLmu
[OEeNCTBYITE TOMNMbKO B paMkax TpeboBaHU JaHHOMN
WHCTPYKUMW. He npunarante YpeamMepHbIX YCUIUA.

» PekomeHayeTcs peMOHT MexaHU3MoB TpaHcdopmaLumm
[oBepuTb KBanmuLMpoBaHHbLIM cneumnanncTam.

* He cTonTte 1 He npbiranTe Ha NOBEPXHOCTU N3AENUS.

* He cuaguTe Ha BokoBMHaxX, NOAMNOKOTHUKAX MU CMIMHKaxX
nsagenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

*» Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine Ubermafigen Krafte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espanol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sdlo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use

para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informacdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugcdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagcao de mecanismos de
transformacgao aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracgos e a parte
de tras do produto.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan 6énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» D6nlstim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gu¢
kullanmayin.

» DOndsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

+ Uriinlin Gistiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler igin kullanmayin.

« Uriinin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.
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Benapycki

YBATA!

BaxHas iHpapmMaubis. YBaxnisa BbIBYYbILE si€ nepaj
cnnyaTaublsii Bolpaby.
3b6ipanue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 NpbikragseHan
IHCTPYKLbISN.
BbikapbicToyBalue Bbipab TonbKi Na npamMbim
MPbI3HAY3HHI.
Mpbl akcnnyaTtaubli MexaHismay TpaHchapmaubli
A3enHivanLe Tonbki Y Mexxax natpabaBaHHSAY AaaseHan
IHCTPYKLUbli. He npeiknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.
PaMOHT mexaHi3amay TpaHcdapMaubli pakameHayeuLua
JapyubiLb kBanigikaBaHbIM crneLbisnicTam.
He ckaubiue, He ycTaBavle Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBauLe Aro Ang (isivHbIX NpakTbikaBaHHAY.
He capsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHikax i cniHkax
BbIpaby.

3aK
HA3AP AYOAPbIHbI3!
aHbI3abl aknapat. OHbl GynbiMabl NaganaHbéac 6ypbiH
MYKUSAT OKbIM LUbIFbIHbI3.
BynbiMabl KypacTbIpyabl Koca b6epinreH HyckaynbIkka
OnblK COUKEC XYPri3iHi3.
Bynbimabl Tek Tikenew TaranbiHaanybl 6onbiHLWA
nanganaHblHbI3.
TpaHcdhopmMauna mexaHusmaepiH nanganaHy kesiHge
OCbl HYCKaynbIKTbIH Tanantapsbl WeHbepiHae faHa apekeT
TiHi3. LlamagaH ThIC Kyl canmaHpl3.
TpaHchopmaLma MexaHn3maepiH xeHaeyai 6inikTi
MamaHZapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabl.
CekipMmeHi3, byibiMFa asikneH TypMaHbl3, OHbl oU3nKanblK
XaTTbIFynap yLiH nanganaHbaHbI3.
ByibiMHbIH By1ipiHe, WbIHTaKWAackIHA XaHe apKacbiHa
TbIpMaHbI3.

Kbipriia
KeHYN BYPYHY3OAP!
aaHunyy maansiMat. bytomay navganaHyyHyH angpiHaa
aHbl KYHT KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.
Bytomay TMpKenreH Hyckamara TOnyK LarKewWwTUKTe raHa
YOTyNTYHY3.
Bytomay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60oHYa raHa
navganaHbiHpI3.
TpaHchopmMaLmanoo MEXaHU3MAEPUH ULLITETYYAS YLUyn
HyCKamaHbIH TananTapbiHbIH YerMHae raHa
apakeTTeHUHM3. ALLbIKYa Kyd-apakeT XyMilabaHpl3.
TpaHchopmMaumsanoo MexaHM3mMaepuH OHO00HY
KBanudmkaumsnyy agmctepre UWEeHyyHy CyHyL
Kblnabbl3.
BytomayH ycTyHe OyTTapbiHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbeHrus, aHbl feHe Tapbusi KeHyryynepy y4yH
OIIOHOOHYS3.
BytomayH kantangapblHa, YblkaHak KouryyTapbliHa »kaHa
XKOeneHry4YTepyHe oTypbaHpI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qgilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




Tp96OBaHMﬂ no aKkcnnyataunun nagenna n mepbl NpegoCTOpPOXKHOCTU

Cpok, B Te4eHne KOToporo Mebenb CoxpaHsieT KpacoTy U UCNPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOM CTENEHW 3aBUCUT OT

yCnoBui eé xpaHeHus n akcnnyaTtauuun. MpuaepxmBasicb HEKOTOPBIX MPOCTbIX NPAKTUYECKNX COBETOB, Bbl cMoXxeTe
noaaepXuBaTb B Hauy4llemM COCTOSIHUM BCe arieMeHTbl Balei mebenu.

Ceet

He LI,OH}CKaVITe npAamMmoro BO34ENCTBUS COSNTHEYHbIX J'Iy‘-IeI7I Ha mebenb. npO[J,OJ'I)KI/ITeJ'IbHOG npamoe BO3OencTene
CBeTa Ha HEeKOTOpble y4aCTKN MOXET BbIl3BaTb NSAMEHEHNE NX LIBETOBbIX XapakKTepnUCTUK No CpaBHEHUIO C APYTMMU
y4dyacCTKaMu, KOTOpble MeHbLLe noaBepramCb BO3OENCTBUIO.

TemnepaTtypa

BbiCOkMe 3Ha4YeHns Tenna unu xonona, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemnepaTypbl MOryT Cepbe3HO NOBPeANTb
mebenb nnm e€ yactn. Mebenb He AoMmkHa pacnonaraTbcsi 6rvxe o4HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX NpMbopoB. PekomeHayemasn TemnepaTypa Bo3ayxa Ans XpaHeHUs 1 akcnnyataumm

oT +10 go +25C. He gonyckaiTe nonagaHus Ha mebernb ropsaunx npeameTos (YTioru, nocyaa ¢ KUNATKOM U np.), a

TaKkKe NPOAOIMKMUTENBHOIO BO3OEVNCTBMSA Bbi3bIBAOLLMX HAarpeBaHne n3nyyeHuin (CBET MOLLHbIX flamn,
MUWKPOBOJITHOBbIE M3Ny4aTenu u m.).

BnaxHocTb

eKOMeHAYeMas OTHOCUTeABHES BASKHOCTL MeCToHaxXoXkaeHs Mebean 60 70%. He cneagyeT nogaepxusaTh B
TeyeHne NPOAOIMKUTENBHOIO BPEMEHN YCIOBUSA KpaHEN BIIaXXHOCTU U (UIK) CyXOCTH, a Tem bornee nx
nepuoanyeckon cMmeHbl. C Te4eHneM BpeMEHN Takne yCrnoBusi MOryT NOBMUSATL HA LENOCTHOCTb Mebenn 1 eé yactu
Ecnu Takme ycnosus 6biny co3gaHbl, peKOMEeHAYETCS YacTo NMPOBETPMBATL NOMELLEHUS 1 MO Mepe BO3MOXHOCTU
NOnb30BaTbCA OCYLUNTENAMU UMK YBRNAXHUTENAMU ANS HOpManusauum BNaXHOCTHU.

He pa3meluante mebenb B6M3M BNaXHbIX U CbipbIX CTEH, MPeAMeTOB.

ArpeCCMBHbIe cpeabl n aGpa3MBHble MaTepuap,

Hu B Koem cnyyae He gonyckanTe Bo3fencrame Ha Mebernb arpecCuBHbIX XXUAKOCTeN (KUCMOT, LLeroYen,
pacTBopuTenen 1 T.n.),cogepxallmx Takme Xnakoctu NpoaykToB U ux napos.l1ogoGHble BellecTBa N MXCOEANHEHNS]
ABMNAITCA XMMNUYECKN aKTUBHLIMW, peaKkUumMa C HAMU MOXET NMoBreYvb HeratuBHble nocnencTensa ang Bac n Bawero

MMYyLLIECTBA. TaKkKe CTOUT NOMHUTb, YTO HEKOTOPbIE cneuudundeckne morwme (YMCcTawme) coctasbl (CpeacTea)
MOTyT COAEpPXaTb BbICOKYH KOHLEHTPALMIO arpeCCUBHbBIX XMMUYECKNX BELLECTB U (MNn) abpasnBHbIE COCTaBbI.
MprMmeHeHne NogOGHBLIX MOKLLNX (YNCTALLMX) COCTABOB (CPeAcTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HoBOWN Mebenn MOXET NCXOANTb ECTECTBEHHbBIN 3anax MaTepuaroB,n3 KOTOPbIX OHa M3roToBMEHa. 3anax MOXeET
COXpaHATbLCA B TeYeHun 3 Hefernb C MOMeHTa COOpKX. NSt CHMXXEHUA MHTEHCMBHOCTM 3anaxa peKOMeHAYeTCs:

*  Ons Markon mebenu — NponbINecocuTb U3genne n NPoBETPUTL NOMELLEHNE.

e Ons KopnycHon Mebenu — npoTupaTb TKaHbO, CMOYEHHOW MSATKUM MOKLLUM CPeaCTBOM, BbiTUPaTb YMCTOM CYXOW
TKaHbO 1 NPOBETPMBATb NOMELLEHNE, NPpedBapUTENbHO OTKPbIBasi BCe ABEPLbl U SALLMKN U3LEnNus.

[aHHble pencTeus HeobxoanMo NOBTOPATh 3-4 pasa B AEHb.

Yxop 3a mebenbio

Bcerga copepxuTte noBepxHOCTU Mebenu B NOMHON cyxocTu. MNpu Heo6xoanMocTun, NpoTMpanTe NOBEPXHOCTH
Mebenn cyxon Markon TKaHbto (pnaHernb, CyKHO, BOMIOK U T.M.). PekomeHayeTcst ounwatb Mebernb Kak MOXHO
cKopee nocrie Toro, Kak oHa ncnadkanacb. Ecnu Bbl octaBute 3arpsis3HeHmMe Ha HEKOTOPOE BPeEMS, TO 3aMETHO
NoOBbILLAETCS ONAacHOCTb 00pa3oBaHUsA pa3BOAOB, NATEH M NOBPEXAEHWI NOKPbITUS Mebenun nnn eé yacrten. B
Cryvae CTOMKNX 3arpsi3HEHUI pEKOMEHAYETCS NCNOMb30BaThb CreumanbHble 0YUCTUTENU. BHUMaTenbHo nady4yarte
WHCTPYKLMIO MOIOLLLEro cpeacTBa: CpeacTBO AOMMKHO NOAXOAUTb NOA TN NOKpbITMA Bawen mebenun. Hegonyctnmo
NpYMEHeHMe MOKLLNX CPeacTB,coaepKalumx abpasmBHble BelecTBa.HegonycTMmo npumeHeHne coabl,cTvparnbHbl
MOPOLLKOB M MNPOYNX CPEACTB, He NpeaHa3HayYeHHbIX ANs yxoaa 3a Mebenbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTSIMU AO0MKEH
OCYLLECTBIATLCS CNeLMan3vpoBaHHbLIMU MOKOLLMMKN CpeacTBamMu.

[nsa ycTpaHeHus Nbifv ¢ NOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen Mebenu ncnonb3ynTe nbinecoc co cneumanbHbIMu
Hacagkamu ans yuctkn mebenu.

He pa3smelsarite n He nepemMellanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npeameTbl, MMetoLWmne OCTpble Yribl, KPOMKM,
BbICTynaroLme ocTpble AeTanu.

Akcnnyatauusa

Harpyska Ha mebenb n eé Yactu (MNOSKu, SLWMKN, CUAEHNS U MP.) HEe OOSKHA NPeBbIWaTh YCTAHOBEHHbIX
Npon3BOANTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIE MHCTPYKUUK No cbopke.

He pekomeHayeTcsa BcTaBaTb Ha Mebenb, Npbirath, NOABEPraTb NOBbILEHHbIM ANHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTca nepnognyeckn NpoBepATb NNOTHOCTb Pe3bO0BbIX COEANHEHUI KPENneHNs MexaHn3MoB
TpaHchopmaunm 1 NOATArMBaTbL UX NPU HEOBXOOUMOCTH.

[Mpn nosiBNeHnn cKpmMnoB B MexaHM3Max TpaHcdopmaunm nx crieqyeT cMasbiBaTb CNeumnanm3mpoBaHHON CMa3KoMn.
Mpn ncnonb3oBaHMM MexaHM3Ma TpaHcgopMaL MM CTPOro cobnoganTte gaHHY UHCTPYKUMIO, M3berante U3nnLLHKX
CWNWIA, PbIBKOB, NEPEKOCOB 3f1IEMEHTOB MEXaHU3ma.
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Operational Requirements and Saf ety Precautions for Furnit ure

A period, during which the furniture ret ains its appearance and serviceabilit 'y, lar gely depends on how it is
stored and operated. Follow simple t ips to keep your furniture in the best ¢ ondition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures,as well as sudden changes in temperature,can seriously damage the furniture or its
parts. Do no t place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heat  ing devices.The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C.Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation(light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The rec ommended relat ive humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness,even more so avoid their periodic change.Over time,such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level,

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abr asive products

Keep awa y aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture.Such substances and their compounds are chemically active and interaction
with them may lead to negative consequences for you and your propery. Also, some detergents or cleaners
ontain high c oncentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is no t allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials,which it is made from.The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

-for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

-for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergentwipe with a clean dry cloth,and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

epeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture ¢ ompletely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry sof t cloth (flannel, clo th, felt, etc.).It is recommended to clean the furniture as soon as possible

it gets dirty.If not removed promptly,contamination may leave stains or damage the coating of the furnitureor
its parts.For persistent contamination,it is recommended to use special cleaners.Carefully read instructions
how to use a deter gent: the product shall be intended for materials,which furniture is made from.Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda,washing powders,and o ther cleaners,not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

o remove dust from sof t parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp ¢ orners, edges, and/or pro truding sharp par ts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
andards, specif ied in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to st and on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
eriodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
ighten them, if necessary.

If transformat ion mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformat ion mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.

o







0o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 NNDK

doup
@/ ¢ @/ 099N
(T e

x12

G 8N

x13

1:1










10









\ 6
0
-7
0°
Yo
\+10
ot
2
50
C

%
i

-




